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Tisztelt Kartársaink!
.íz emberi éleiben a legmelegebb kapocs, amelynek halasa alól az eldurvult lélek sem ludja 

magát kivonni, a családi érzés melege.
Ehhez hasonló erejű kapocs az is, amely az egyhivatásű egyénekei fűzi össze.
Minél erősebb az össze!artozás érzése, annál jobban fejlődik ki az egymás iránti hűség 

és az áldozat készség.
Az azonos életű, egy foglalkozású egyénekből álló közidei, mint amilyen iparteslületünk is, 

annál hatalmasabb, annál inkább élhet el eredményt, minél jobban van kifejlődve tagjaiban az 
összetartozás és vele a hűség és az áldozat készség érzelme.

A magyar szállodás és vendéglősiparban sok fényes példa van ezen érzések alkotó erejére, 
amelyet a válságos idők meggyöngílelIek. de ki nem öltek tagjainkból.

Ezekre az érzésekre apellálunk, amikor I.. taglársainkban lángra óhajtjuk szítani az egymás 
iránti bizalom, a megbecsülés, a hűség és az áldozat készség sokat lendítő erejét. Hogy iparunk hely
zete annyira leromolhaíott. mint a hogyan azt tapasztalhatjuk, ebben része van annak is, hogy 
ezek az érzelmek tagtársainkban meggyöngüllek.

/ estiileli élet linkben ú j életei akarunk kezdeni. I'öl akarjuk éleszteni és ébrenlartani a 
bizalmat a vezetőség és annak munkája iránt. Minden tudásunkkal, minden tehetségünkkel tár
sainkért akarunk dolgozni, a testületi éleibe is bele akarjuk plántálni azt az egyetértést és bizalmai, 
amely az adóközösségben otthonos. Adóközösségünk is azért tud feladatának oly kitűnően meg
felelni. mert tagjai nemcsak bizalommal vannak iránta, hanem kötelezettségeiknek pontosan eleget 
is lesznek.

Mint komoly férfiak, akiket önzetlen közéleti munkásságunk az élre sodort, kinyilatkoztat
juk. hogy testületi életünkben ..egy mindenkiért. mindenki egyért" elvet akarjuk! megvalósítani, 
éppen ezért a legkevesebb, amit laglársainklól kérhetünk az. hogy bízzanak bennünk és tegyék meg 
kötelességüket: fizessék be pontosan tagsági díjaikat, amelyre a törvény is kötelezi önöket. Hogy a 
tagsági dijak mai összege akadály ne legyen, elhiitároztuk. hogy a tagsági díjakat f. é. julius hó 
bétől kezdődő hatállyal csökkenteni fogjuk.

.1 számítások még folynak, az eredményről, a leszállítás mértékéről következő lapszá
munkban talán már közlési lehelünk.

Azonban már most nyomatékosan hangsátyozzuk, hogy az ez évi első félévi tagsági dijakat 
az év elején a megállapított összegben be kell fizetni, mert a csökkentésben csak az részesülhet, 
akinek folyó évi hátraléka nincsen.

A második félévi szükségleteinket revízió alá vesszük s csak annyi tagsági díjat kérünk, 
amely a legtakarékosabban megállapított szükségletet fedezi. Azonban ezt mindenkinek meg kell 
fizetni és a pontos fizetési a kari becsület védelme alá helyezzük.

Xemcsak a háborúhoz, hanem iparvédő munkánkhoz is pénz kell.
Ilizunk kartársainkban, kérjük támogatásukat. hogy a magunkra vállalt feladatainkat. ipa

runk konszolidálását. amennyire a mai gazdasági helyzet1 lehetővé teszi, maradék nélkül teljesít
hessük!

Budapest. /9>5 június hó 28-án.

POPPER MÓR ES LIPOT RT.
TELEFON: *48-4-62. - ALAPITTATOTT: 1869. ÉVBEN.

Az 1922. évi szőlő és borgazdasági kiállításon aranyéremmel kitüntetve.
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Olvassuk, terjesszük lapunkat! Szerezzünk előfizetőkéi!
F=SSS3SE=3

—---3 A mi naptárunk.

5
Szerda

adóközösség tagjainak adéiálnlán/jiik 
befizetése.

I). t>. 10 órakor a békéltetöbizol l ság ülése 
az Ipartestületben.

D. e. II órakor a képesílöbizolIság ülése
i\/. Ipartestületben.

I). n. 4 órakor az elöl járása g rendes bari 
ülése i\7. ipartestületben.
Este 7 órakor Jédjarátok racsorája 
Lindmayer .Jánosnál (Vili., Losonci n.l.)

£=22x23=3
, £=- 22X23=3

10
Hétfő

.iz ipartest álét taggyűlése d. u. 1 órakor 
(V., Mária Valéria u. 12. Lloyd palota).

12
Szerda

I). e. fél 11 órakor a képest főbizottság ülése 
az Ipartestületben.

1). e. 11 órakor a segéd vizsgálóbizottság 
ülése az ipartestületben.

Este 7 órakor Jóba rá tok vacsorája 
Twerasser Ferencnél (X, Halom n. 2).

7
Pén tek 14

Péntek

Hegedűs Józsefés Nagy Lajos los üzeme. Szállodák és ét* 
termek szállítója. Budapest. X., Füzér ucca 22. Tel. : 48-6-39,

I A M Á P pincefelszerelési
■ “ cikkek raktára

RUMAN DEZSŐ' 
úri és női orthopad és mű-cipész-mester Aranyéremmel 
kitüntetve. Vili, József körút 33. (bejárat a Békés-u.-ból) 

Fájós és szenvedő lábakra rendelt cipők, igen nagy 
figyelemmel és a legnagyobb pontosággal készülnek.

NAGY
BUDAPEST, VII. KÁROLY KÖRÚT 9.

Ajánlja dúsan felszerelt iaktárát, ú. m : borszivattyúk, 
szürőgépek, palackok, parafadugók címkék stb. 

TELEFON : J. 415-15 

MENDELOVITS FARKAS
jégszekrénygyáros

Budapest. IX., Dandár ucca 24. Telefon: József 36-0-67. 
Elsőrangú szállodák, éttermek és kávéházak állandó 
szállítója.

•m nr r r -|_ r -h épületburkolást, portálokat, vendéglői és buffet asztalokat minden szín>
I V I Pl íA fij ben a legolcsóbb árban készít Kronemer Dávid márványiparüzem

T Budapest, X. kerület, Szállás ucca 44. szám. Telefon: 48—9—83

€z o fielij a

"Pendéé fősök beszerzési 'Csoportja bt.
részére van fenntartva.

Közleményeinket csak a forrás megnevezésével lehet átvenni. 
Cikkeket nem küldünk vissza!
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A kisemberek bajai.
Irta: Malosik Ferenc.

A LEGUTÓBBI KISVENDEGLÖS szakosz
tályi ülésen özönével hangzottak el a jogos panaszok 
agy, hogy alig bírtam azokat agyamban elraktá
rozni. Otthoni pihenőm alatt idéztem vissza emléke
zetembe azokat és meg kelleti állapítanom, hogy 
mennyi igazság rejtőzik azokban.

íme ezekből egy néhány.

1. Te jmérés-bor mérés.
A tej egyike a legfontosabb közsziikségleti cikkek

nek, olyan mint a levegő, ha nem jut hozzá az ( la
bor, megfullad. Ha csecsemő korában a nép nem kap 
elegendő és jól tápláló lejei, elsorvad, erőteljes nem
zedék nem válhat belőle. Mindennek dacára korlá
tozták a tejkimérés jogát olyképpen, hogy elvonták 
a termelőktől. Miért nem teszik ezt a bornál is? 
Nemcsak álláshalmozások vannak, hanem foglalko
záshalmozások is. Jugoszláviában csak kistermelők 
nek adnak termelői kimérést, nagyoknak nem, mert 
azoknak más kereseti forrásuk is van.

szerszámok. 
sem) sehogy sem

2. A megél heteshez szükséges 
Kisvendéglöseink (a nagyok 

tudják megérteni, hogy a törvény miért tesz megkü
lönböztetést iparos és iparos közölt. Az egyiknek 
meghagyják a megélhetéséhez szükséges ipari szer
számokat, a másiktól elveszik, eltranszferálják adó 
vagy más köztartozás fejében, nemcsak a lakás, ha
nem az üzleti berendezést is. Főleg a vendéglősök 
vannak a második kategóriában, 
siik, a bormérőasztal, pohár, szék, 
stb. azok az üzem folytatásához 
szerszámok, amelyek nélkül nem 
azokat elveszik, 
lehetőségét annal 
(‘leget tudjon lenni!

—> ’ •  ............... ..........................  -

Czemberendezé- 
asztalok, székek 
nélkülözhetetlen 

tud megélni. Ha 
egyszer és mindenkorra elzárják a 
k, hogy fizetési kötelezettségeinek

3. A tanonciskola.
(rlüek Frigyes nagymesterünk alkotása. A ven

déglős, szállodásipar családi ékszere, amely apáról-

állami- 
t egye

li gy 
fekvő falu, 

el ugyan nyila, 
a falu egész lakossága kénytelen volt elniene-

fiura szállt hitbizomány, amelyen nem lehet túl
adni. Büszkén csillogtatjuk, mondván, ilyen nincs 
több, ez egyedül csak a miénk, saját erőnkből, őseink 
szolgalma és áldozata árán jutottunk hozzá. Most 
mégis úgy vagyunk vele, mint néha a hitbizomány 
ura a kincseivel, jogosulatlan személyek sütkérez
nek azok fényében, vagyis népiesen kifejt zve, mint 
a nóta is mondja: „én ültettem a rózsafát és más 
szedi a virágát!“ Ez a tudat váltotta, ki egyik kis- 
vendéglős kartársamból, amikor meghívtam tanonc
iskolánk évzáró vizsgájára, azt a kijelentési, hogy 
minek tartunk mi fenn tanonciskolái, azért, hogy 
másoknak, mesterségünk kon iárainak szakképzel 1 
segédeket neveljünk ?!

Bál mennyi re fájlaljuk is ezt a kijelentést, el 
kell (Ismernünk, hogy van igazság benne. Megsziv 
lelésre ajánljuk fölötle.s hatóságainknak, — 
nak, fővárosinak és vidéki városiaknak is 
nek valamit a védelmünkre, mert utóbb mi is 
járunk, mint az a Messina közelében 
amelyet mérges kigvók ezrei leptek 
hogy 
kiilni a betolakodó kígyók (dől.

4. A reklám.
Nem csak a városatyák meg törvényhozóink 

tudnak interpellálni, hanem ami kartácsaink is. 
Meginterpellálf engem egyik kedves kartársam, ho
gyan volt lehetséges az, hogy amikor ostromoljuk 
szaklapunkban az egyes termelői kimérések kivált
ságait, ugyanakkor hirdetést jelentetünk meg, ame
lyik az egyik pinceszövetkezetei ajánlja beszerzési 
forrásként a vendéglősöknek ? Bár közönségesen tu
dott dolog, hogy a szerkesztés nem felel a hirdeté
sekért, hiszen ilyen anomália minden lapnál előfor
dul, lévén a hirdetés üzlet, amelynek hozama a lap
kiadás terheinek csökkentésére szolgál, magam sem 
helyeslem ezt.

Nézzünk azonban mélyire a kútnak, illetve a 
dolognak, talán találunk benne mást is, nem csak va
ra nesos békát.

Szerintem a pinceszövetkezet épp oly borkeres
kedelmi vállalat, mint a többi, amely lapunkban hir
det. Mi nem is ezt a. részéi sérelmezzük a szövetke
zeti pincének, hanem a poharanként! kóstolót, ami,

BORKERESKEDELMI ÉS MEZŐGAZDASÁGI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
Pincészet:

BUDAFOK, PETŐFI ÚT 16. SZÁM
Telefon : 69-6-98

Vezérigazgató: Klaber Miksa
Városi iroda : jl

BUDAPEST, V. ARANY JÁNOS U. IO sí
Telefon : 14-2-62. I
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ZÁLLODAS VENDÉGLŐ*

(Borközraktár és Borértékesítő Részvénytársaság
Petőfi út 10 12. Budafok

1
Telefon: A. 69-8-01. I

ha nem is szándékos, (mert hiszen arra engedélyt 
nyert) de mégis a fennálló törvény kijátszására 
szolgáltat alkalmai. Amint a pinceszövetkezet maga 
nirdeti, budapesti üzletének ivója módot nyújt ki- 
yaio borainak megkóstolására, szóval többfajta 
—10, esetleg többféle borról is van szó. Ha csak 

tizlajtát veszünk, az mar egy liter. Egy liter bor el
fogyasztása talán mégis túlhaladja a kóstolás fo
galmát. Ha a pinceszövetkezetek súlyt helyeznek 
arra, hogy a vendéglősöket megnyerje vevőkül, úgy 
(lőször is szüntessék be a kóstolót, kövessék azt a 
régi kereskedelmi szokást, amely abból áll, liogv 
a borokat megmintázzák annak, akinek azt el akar- 
júk adni vagy létesítsenek Budafokon pinceraiktárt 
Ps meg oda a borkóstolókat. De lekonkurrálni
a lőleg kisegzisztenciákbol álló vendéglősöket és 
azután vevőkül megszerezni tikét. ez üzleti politiká
nak igen rossz. Pedig éppen a kisvvndéglősök azok, 
akiknél a szövet kezetek tömeges mennyiségű boro
kat tudnának elhelyezni és szerintünk ebben kellene 
levelii nvsegiiknok kimerülni es nem a mostani mó
don.

• >. .íc ital mérés szabadsága.
házáról ikl<is a mai italaiéi ésj riuicl.<z<-rí „dzsun- 

........:, amely meg- 
a bor fogyasztásnak, 
követeli és sürgeti, 

is lehessen bori kimérni. Xem 
de 
vi- 
és 

ké
1 isztára

gel“-m k nevezi, elavult rendszerűnek 
akadályozója és kerékkötője 
Az ital mérés szabadi Iá tételét 
hogy -i kávé házak bán 
tudjuk. hogy honnan sugalmazták ezt a kérést, 
semmii’setre sem tett jo szolgálatot annak a jó 
szonvnak. amely ma a két rokoniparhan fennáll é 
amelyre mindkettőnek szüksége van. aki ezt a 
lest piopagalja. Az italmeres szabadsaga 
elméleti kérdés, mert: 1. az abból folyó jövedelem
ből nem mond le az állam, a város; 2. i ulajdonképen 
a megkötöttség a gyakorlatban nincs meg. mert ép
pen ez a réteg, amelynek érdekében Lázár képviselő 
lelszolalt, a termelők úton-út félen, hivatásos ital
merők s templomok kózvellen közeiéin ii is ny ithat
nak^ bormérést; 3. pedig a magyar bor hiti le, hírne
ve érdekében nem volna tanácsos a mai icnd-zert 
megbolygalni, bár annak revízióra való megérettsé- 
gél magunk is valljuk.

Ha a lei melói borineresekre gondolunk. valóban 
dzsungel az ilahnéiés és az állermrlöi kimérések 
megakadályozásával a termelők is jól járnának.

InflVRn lltslvánv dij.,alan lábvizsgálatra. Lúdtalpnál, haránt yjüll UlulIflllJ sülyedésnél, boka daganatnál, alsó bőrke- 
ményedésnél, gyulladásos tyúkszemnél, vagy általános izom 
gyengeségnél forduljon hozzám bizalomm’il szakszerű bet^t 
0X1 . vagy syósycipővel meggyógyítom,ne la Cíposzalon special oríopadia

Budapest, VI, Vilmos császár út 19.
Cégi. : Szailinger Sándor. Teleíonhivó : 15-6-01.

A VEN-KO-KÁ megindulása.
.i i'rndé(jtösök szil, rízt/jára megkezdte működését.

(tit.) A i’V)\ ÁI?()S lT('CAI forgatagának ka- 
ieidoskopszerű szia tengerében újabb szín vegyidet e|< 
ragadják meg szolidságukkal a járókelők figyelmét. 
A vendéglősök, kocsmárosok és kávésok, röviden a 
Ven-Ko-Ká szikvizgyárának a kocsijai szombaton, 
julius 1-én jelentek meg először az uccán, hogy a 
szövetkezet tagjait ellássák szikvizzel.

Csütörtököt mondott a kartellje tömörült szik- 
vizgvárosok minden csalafintasága. minden machi
nációja. Sem ígéretek, sem ijesztgetések és fenyego- 
lódzesek, a kariéitól megszokott e régi fegyverek 
nem voltak képesek meglántoi ítani azt a kisded, de 
innal lelkesebb csapami, amely a szikvizgyár meg- 
vilosílásáí tűzte ki célul. Csak annál nagyobb buz
galommal. anmil nagyobb lelkesedéssel, annál szí
vósai))) akaraterővel tört célja leié és ime, rövid kél 
és fél hónap után megalakulása óla leslel öltött az 
eszme, működik a gi/ár! A karlel emberei mindent 
elkövetlek, hogy megakadályozzák a. szikvizgyár |é>- 
'esiilesét. Az egyiknek öl éves szerződést, 240 pen
gős havi fizetést, hivatali, valójában „sine curál“ 
ajánlóitok l<l. Az illető nem dúlt be. A másiknak 
m in átallották családi eletet kikezdeni, azzal, hogy 
nepotizmussal gyanusítotIák meg, a kinél; egyedüli 
célja családja tagját elhelyezni és kenyérhez juttat
ni. Ez sem sikerüli. Xevlelen levelekéi fabrikáltak 
es a legkörmönfonlalib inszinuációkkal próbállak 
hangulatot teremteni a szikvizgyár ellen. Hűnek sem 

.... ... .. az a bizonyos „ló- 
a hal ári a Lm merészségre 

köziisztehdben álló 
pengős judásdíjat. 
meri hogy a szíIa 
áruló is akadjon, 

még 5(1 millió pen- 
szikvizgvárat nem 

... .jussanak, hanem
i i kai megsegít -ék.

gy elégtételül szolgál a vezető-

Szt. LUKACS gyógyfürdő és gyógyszálló
ö reumás betegek évszázados gyógyhelye.

... - •
idl lel senki. Kilátszott nagyon is; 
láb.’“ Legutóbb pedig arra 
vi temetitek, hogy a szikvizgyár 
ügyésze előli emlegettek őÓ.tMIO 
Ime. még (»z sem sikerüli nekik, 
vízalapítok közöli csak egyetlen 
ai ra a karlelnek nem 50.000, de 
gője sem elegendő. Az alapílók a 
azért létesítették, hogy pénzhez 
azért, hogy kartársa’’

Es végtelenül nagv 
segnek, hogy a tagok osztatlan bizalommal tekinte
nek a gyár működése elé. Olyan összetartásról lesz
nek tanúságot. melyre hosszéi, nagyon hosszú évek 
óta még hozzávetőleg sem volt példa. Ez a kari ösz- 
-zeiarias. ez az. igen sok esetben, erőn felüli áldozat 
készség magyarázza. hogy a több mint 50.000 pen- 
imnyi tőke rövid négy hét alatt egyhogyn’) és h‘ln- 
’óve vall a gyár megteremtése.

, A gyár a Vili, kerület. Szerdahelyi u. 17. szá
nni liazhan nyert elhelyezést, (lyönyöríi nagv. vilá
gos helyiségben, hatalmas kapacitasn, legújabb rend- 
szeríí s/.ikvizgépel hoz mozgásba a motorikus erő a 
mely óránkéul 000 liter vizel termel. Az üvegek

Télen, nyáron nyitva 
Tel.: 56-0-80.

.........  ,L "• 4 (Maiin Valérin n. 12 Lhml tagaviilést (áriunk.
Mindenki ott legyen!180



krislálytiszlák, becsületére válnak a magyar gyár
nak, mely azokat előállította. A fejek alumíniumból 
készülték, furfangos zárókészülékkel, ami kizárja, 
hogy a rosszakarat az üveg belsejébe (illőit anyagot 
juttasson. A syplion leje saskörömmel van ellátva, 
amil az egészségügyi hatóságok higiénikus szem
pontból kívánatosnak tartanak, mig az üvegben levő 
cső oly ügyesen van megöntve, hogy annak segé
lyével az utolsó cseppig ürül ki az üveg és nem okoz 
anyagi kárt a vele foglalkozóknak, akik akárhány
szor az üveg fenekén megmaradt 1 deci vizet is 
kénytelenek voltak visszaadni a. szikvizgyárosnak.

Az üzem alkalmazol iái valamennyien jobb na
pokat látott vendéglősök és kocsmárosok. A kari 
összetartás elvéi az egész vonalon kultiválja a veze
tőség jó példával járva elől, követendő példát mu
latva másoknak is.

Az üzem létesüléséért a dicséret oroszlánrésze a 
szövetkezel elnökét, Ammer Jánost illeti meg. Fel
adata nem volt könnyű, de lelkes és önzetlen felbuz
dulása, szívós makacssága, nyakas magyar termé
szeti* minden támadás ellenére, dacára a gáncsnak, 
mivel illették, dacára az igaztalan rágalmaknak, 
nőkkel befröcskölni igyekeztek, felemeli homlokkal, 
szíkla-z.iIárdan állott magasan a körötte habzó, pisz
kos hullámok közepette és megőrizte hófehér tógájá
nak tisztaságál, mint a consul, akit a patríciusok ér
demeinél fogva maguk fölé emeltek.

lös mindezek dacára is feladata könnyű volt, 
mi rt mind célkitűzésében, mind minden 
ben, felejt hetet len nagy emberünk, 
Ferenc élele 
soha el nem 
gának, hogy 
dőlt.

Az. alakítás körül elévülhetetlen, érdemeket 
szerzel! magának dr. Sulák István, aki nagy körül
tekintéssel, hatalmas jogi tudásának lat ha vetésével 
az egyedüli és fellé!leniiI helyes útra, a törvényes
ség útjára vezette a szikvízgyár működését.

Xeni lehet és nem szabad azonban említés nél
kül hagyni az igazgatóság és felügyelőbizottság tag
jait, akik kivétel nélkül hűséges, szorgalmas és lel
kes munkatársaknak bizonyultak, időt és anyagia
kat áldozlak, csakhogy minél előbb testet öltsön az 
ige és az eredmény igazolja a szép terv megvalósu
lását, annak élet i evalóságát.

A \ KX KO KA alakulási ideje alatt olyan ese
mények játszódtak le, melyek arra engednek követ
keztetni, hogy a Gondviselés is pártjára állott a

téuykodcsé- 
néliai jó Bandi 

lobogott lelki szemei elölt, aki emléket, 
lialaványuló emléket azzal emelt ma- 
csak kartársai érdekében élt és műkö-

SZENT ISTVÁN
CSALÁDI SÖR

ív, literes zárt palackokban

KŐBÁNYAI POLGÁRI 
SERFŐZDE 

gyártmánya.

sőbbi utánzatoktól Tokaji pezsgő
Nősner, V. Hollón u. 2. rendelhető. Tel 19-4-89.

Ven-Ko-Ká-nak. Istenbe vetett bizalommal kezdte 
meg a gyár működéséi és biztos tudatában annak, 
hogy a hatóságok a legmagasabbak is, jóakaralú 
figyelemmel kísérik, sőt kellő védelemben részesítik 
a Ven-Ko-Ká-sok tagjainak jogos érdekeit, s bizo
nyos, hogy igen hosszú és áldásos működése a tagok 
jólétéi fogja megalapozni.

Az élelmezés tudománya.
Irta: Tőkés Géza, vendéglős.

A LAIKUS KÖZÖNSÉG nagyrésze bizonyá- 
mosolyogni fog, mikor ezt olvassa: „az élelme-ra 

zés tudománya?4
Micsoda különös tudomány kell ahhoz, hogy az 

ember táplálkozzék?
Hiszen az evés 

szelesebb élettani 
megéhezik, elmegy 
gának azt az ételt ; 
ami éppen kéznél 
nyeli és kész.

De amilyen csodálkozással fogadják kartárs-i- 
ink az étkeztetésnek tudománnyá való előléptetését 
egészen bizonyos, hogy száz év múlva, sőt talán 
már néhány évtized múlva épp olyan csodálkozás
sal és borzongással fognak visszatekinteni az 
akkori emberek erre a mi sötét és barbár korunkra, 
melyben kritika nélkül ettünk és ittunk mindent 
őssze-vissza, naivul, fenntartás nélkül, rábízván 
ínyünket, gyomrunkat, beleinket, májunkat, vesén
ket, legkényesebb szerveinket a vendéglősök, fele
ségek és szakácsnők kényéro-kedvére, szóval csupa 
olyan emberek úgynevezett „szakácsművészelére“, 
akiknek fogalmuk sincsen in különböző ételekhez 
felhasznált anyagok 1 á pórt ékéről, kémiai és bioló
giai hatásáról.

A lelkek mérgezési* ellen száz és százféle cen
zúrázó bizottság mond vétót, kinyirbálván filmek
ből, könyvekből, újságokból mindazt, amil az állam
hatalom a lelkűkre nézve rombolónak, „(lest ruktiv“- 
nak, mérgezőnek tart. A test rombolása, a szervezet 
mérgezése azonban büntetlenül folyik évezredek 
óta. Az éllapokat senki sem cenzúrázza. Pedig 
annak a megállapítása, hogy mi hat rombolókig a 
telkekre, sokkal bizonytalanabb és viszonylagosabb 
dolog, mint a szervezel rombolása elleni védekezés. 
Mert a mi az egyik országban vagy korszakban 
destruktiv bűntény, ugyanaz máshol, vagy máskor 
államfenntartó hőstett lehet, de, hogy egy liyper- 
aciditásban szenvedő ember számára az ecetes ubor- 
ka evése kész veszedelem, hogy úgy mondjuk „or-

; a legegyszerűbb és 'legtermé- 
funkciók egyike: ha az ember 
a vendéglőbe, kiválasztja ma 
amelyet legjobban szeret, vagy 
vau, nagyjában megrágja le-

Ifj. Rutterschmidt Károly
gőzüzemre berendezett sütödéje

Budepesl, IV., Váci ucca 55. sz. Telefon: 84—0—42. 
(F.gész napon át friss sütemények.)

Julius 10-én d. u. 4 órakor (Mária Valéria u. 12 Lloyd terem) taggyűlést tartunk.
Mindenki ott legyen!
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Verebes Attila Károly
iparművész- és műasztalos üzem
Budapest, Vili., Rökk Szilárd ucca 11. Telefon : 38—2—61.

Vendéglők, sörözők terv szerint*
(Kollár Anna „kecskeméti" sörözőjének készítője ) 
összehajtható éttermi kisegítő asztalok. (Látható Gun
del Károly Szent Geller! éttermekben.) ©

ugyanis már annyira meg- 
kénytelenek vagyunk azokat tudo- 
Elképesztő) gondolái, hogy mosfa- 
tudományágat hanyagoltuk el lég 
a táplálkozással, a legfontosabb 
egyikével volna hivatva foglal- 

a dietétika 
az orvosi 

átveszi a belgyógyászat, sőt 
szerepét is (hi- 

amely többek 
dietétikai asz

ni eg- 
egyszcrű

ganikus éléstrukeió**. ez vitán felüli igazság Szovjet- 
oroszországban éppen úgy. mint a fasiszta Olasz
országban.

De hiszen az állatok is össze-vissza esznek min 
delit és mégse rontják el soha a gyomrukat, mond
hatják a kétkedők. Azonban ez az ellenvetés sem 
állja meg a helyét, mivel az állattenyésztők jól tud
ják. hogy például egyes túltenyésztetl finom sertés
fajták az erdei makkoltatásra már nem alkalma
sak, mivel szaglásuk és ízlésük s általá'ban termé
szetes ösztöneik annyira megromlottak, hogy nem 
tudják többé* megkülönböztetni az ehető gombákat 
a mérgesektől. Még sokkal rosszabb a helyzete a 
légi Ti I len vész tét tehli, 1 egei rgen erá|H ab b ..áMat fajtá
nak": az embernek.

A mi ösztöneink 
romlottak, hogy 
mánnyal pótolni, 
náig éppen azt a 
jobban, amelyik 
élettani funkciók 
kozni. Nincsen kizárva, hogy valamikor 
tudománya lassan háttérbe fogja szorítani 
tudomány többi ágait s 
mint prevenció) — még a sebészet 
szén Xénie tországban van egy iskola, 
között pl. a tuberkulózist kizárólag 
közökkel próbálja gyógyítani). Sőt könnyen 
lehet, hogy a megfiatalítás problémája is 
d iététikai kére 1 éssé egyszerűsödi k.

Magyarországon ennek az új tudományágnak 
dr. .S'ős Aladár egyet, tanár egyik legliivatottabb 
út törője.

S'f'/s professzor nemrégen a Balneológiái Egye
sület iilés'n nagysikerű előadást tarlóit erről a 
kérdésről. Előadása folyamán a nyári szezonra való 
lekinte'tte I felhívási intézeti a 
hoz. é< fürdővendégle'ísökhöz, I 
behatóbban a diétás konyhával s vezessék be* azt 
rendes konyhával párhuzamosan, 
nem kívánna 
szeli egyelőre 
..diétás néne“ 
kiszámíthatatlan lenne* a 
azok idegen forgalmára s 
ve ndéglősi| a r 
minden propaganda 
legek, hogy B 
rendelkezik, ha 
nagyobb 
g va r

i fii rdöt ula.jdonosoik- 
hogy foglalkozzanak 

a 
Ez az intézkedés 

nagyobb anyagi befektetéseket (In
asak egv-egy klinikán ki képzeli ú. n. 
alkalmazásáról lenne* szó) s viszont 

hatása fürdőhelyeinkre és 
ennek folytán magára a 

fellendülésén1 is. l’gyanis hiába 
. hiába tudják azt a külföldi be

lli da pr> 1 elsőrendű gyógy fii rdőkkel 
a gyógyulásra vágyó idegenek ké

részéi elriaszlju az erősem fűszerezett ma- 
. konyha hírneve*. (Hiszen sajnos, nagyobb tál 

zás nélkül, elmond hal ju k, hogy Karlsbael betegeinek

több mini a fele Magyarországból rekrutálódik). 
Az idegen forgalom minden bizonnyal megsokszo 
rozódna, ha a budapesti gyógyfürdők a külföldi 
betegek számára megfelelő diétikus kosztot tudná
nak biztosítani és az idegeneknek nem kelleme* attól 
félniük, hogy amit a kitűnő magyar gyógyvizek 
javítanak állapotukon, ugyanazt a .jó nehéz magyar 
pörköllek és töltött káposzták leróniják. (A cikkíró) 
cl feledkezik arról, hogy ('gyes nagyobb éttermünk
ben is van diétáskonyha. A szerk.)

.S’ő.s* tanár dietétika! intézel tanfolyamán olyan 
étel repcéteket állított elő, amelyek lehetővé teszik 
azoknak a betegek számára rendkívül fontos, vita- 
mindíis anyagok nyers állapotban való elfogyasz
tását, amely tápanyagokat a betegek azelőtt ízetlen
ségük, avagy kellőmet len ízük miatt képtelenek vol- 

foly- 
Eze*k 
igen 

lak füveden állapotban elfogyasztani (a főzés 
tán a legtöbb vitamin ugyanis elbomlik), 
kőzó* tartozik többek között a máj is. amely 
fontos ,,D“ vitaminokat tartalmaz.

Egy másik nagyjelentőségű fel fe*elezése* a 
kus táplálkozás terén elkövetett ú. n. „pia-frau.s“-ok, 
kegyes csalások alkalmazása. A diétikus konyhá
nak ugyanis egyik nagy hátránya az egyhangúság, 
az ttualmasság. A betegek csakhamar annyira meg
unják a diétikus kosztol, hogy kedvetlenül, étvágy
talanul étkezvén, nem tudnak megerősödni, ami pc 
dig gyógyulásuknak egyik alap teltétele*, y 
dig az orvosi felügyeletet kijátszván, titokban 
'Zaternck a zsíros. te*jfe*le*s, füsz.e*re*s ke*dvenc 
leikhez, ami azután 
teszi az egész eliétikus kezelést. .S'ő.s* tanár tehát ezt 
az emberi gyengeséget is számításba véve*, olyan 
'’telre*(*(*p1e*ke*1 dolgozott ki. amelyek segítségével e*lő 
lehel állítani a betegek legveszedelmesebb éte*le*it 
(pörköltet, paprikást, töltőt 1 káposztát, töltött pap- 

stb). 'Tét mészetesen különböző ártalmaiban 
amelyek mégis azt 
mint ha csakugyan 
ennének.

diót i-
k,

vagy pe-
i visz

el e- 
lermészet esen illuzórikussá

olyan

( ikat stb). Tei mészelcsen különböze') 
egyéb anyagok segítségéve*!, de* 
az illúziót keltik a betegekben, 
pörköl lel, vagy tölt öt 1 káposztái

\ au azonkívül a iS'ő.s* szisztémának egy harma
dik nagy előnye* is és pedig étkezéshez felhasznált 
anyagoknak es az eleiek 1ápe*rté*kének fokozottabb 
mérvű kihasználása, Ez a móeEze*r már eddig is 
óriási anyagi me*g1akarílást e*reelménye*zetl a klini
kák e*lel meze*se*ne*l. .S’ő.s tanár féle* diétikus rendsze*r 
lie\'ezele*se* te*hal nem csak a I ürelővemdéglők vonz
erejét növelne'*, hanoin a lenti okok folytán a ven
déglősökre nézve gazdaságilag is nagy meglakarí- 
ia-l jelentene, a gazdaságosabh anyagkihasználás 
révén.

Cypn fÍC7fO Ótlünnf leggyorsabban .sokszorosíthat 
llOfclíl v!ICI|JUI n magvar gyártmányú szab.

Express gyorssokszorosiíó készüléken. Legolcsóbb 
készülék, legegyszerűbb kezelés. Ára P 65.— teljes felszere
léssel. Díjtalanul bemutatja :
Jeremiás Jenő, Budapest, VI. Podmanicky u. 61. Tel 10-5-68.

■ ÉGSZ EKRÉNYÉK
H bor- és sörnppurátok, teljes vendéglői berendezések 
V legolcsóbban, primo kivitelben.

A Nemzetközi Vásáron feltűnést keltetlek I 
Fancsik Testvérek Budapest, VI. Csengcry u. 62/e 

Telefon : 18-4-69.

Juliin lil én el. 11. 4 órakor (Mária Valéria 11. 12 Elnyel terein) taggyűlést tartunk. 
Mindenki oll legyen!
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FO GVÁJ Ó paPirszalvéta 
.... . étlap, cassablock, légypapir
tabla, kréta, szivacs legolcsóbban

Máriuszt Ödön. Budapest. Dob ucca 53. Telefon: 34-4-29 HELLER SAJTOK ÍZLETESEK!
Nem szabad figyelmen kívül hagynunk a szo- 

!‘inhs szempontokat sem. Tudjuk ugyanis a statisz
tikák alapjan, hogy a gyomorbetegeik száma egyre 
szaporodik. \ iszont szanatóriumba csak a legva
gyonosabb osztályok tagjai mehetnek.

A külföldi gyógyfürdők látogatása még na
gyobb anyagi áldozatokat kíván s amellett igen nagy 
mértékben csökkenti az ország valutakészleteit. Ha 
azonban a budapesti és vidéki fürdő vendéglősök át
térnének a óMs-rendszerre, lehetővé tennék, hogy a 
szerényebb anyagi körülmények között élő magyar 
betegek ne legyenek kénytelenek drága szanatóriu
mokban, avagy külföldi gyógyfürdőkbe menni, ha
nem itthon gyógyít!áthatnák magukat.

A /S’íís-rendszer tehát a magánérdek és 
érdek legideálisabb találkozását jelenti.

Szakiskolánk vizsgája.
JUNIUS 23-ÁN VOLT a vendéglősszakiskola 

évzáró vizsgája a Lónyay utcai elemi iskola torna
termében, melyet ez alkalomra zsúfolásig megtöltött 
az érdeklődő közönség.

A vizsgáztató bizottság tagjai: Ekamp Nándor 
kir, szaktanfelügyelő, Silvestre Nuguet, a francia 
követség kancellárja, Francois Gachot francia 
nyelvtanár, Malosik Ferenc ipartestületi alelnök és 
az ipartestületi elől járósági tagok voltak.

Az évzáró vizsgálatot Malosik Ferenc alelnök 
üdvözlő beszéddel nyitotta meg, azután következtek 
az elméleti és gyakorlati szaktárgyak.

Juhász Béla számtanból és magyar nyelvből 
vizsgáztatta a fiukat, majd Venez József Ila oszt, 
tanuló nagy hatással szavalta el Juhász Béla: 
„Múlt, jelen jövő“ című hazafias versét.

A német. nyelv tudásának tökéletes elsajátítása 
Y.oufally Emil igazgató fáradságos munkáját di
cséri, valamint Földesi Ferenc IV. oszt, és Czirjék 
Emil IV. oszt, tanulók német nyelven elmondott 
üdvözlő beszéde is, melyet a vizsgáztató bizottság 
hoz intéztek.

Következett szakmánknak egyik fontos tantár
gya: az áttenni könyvvitel. Stefkó Gyula tanár tö
kéletes tudással tanította be a jövendő vendéglős

nemzedéket a könyvvitel és áruraktárkönyv veze
tésére.

Majd a francia nyelv következett. Csik József 
tanár francia nyelven üdvözölte a francia követség 
megjelent tagjait, ezután a tanulók francia nyelv
ből való vizsgáztatása folyt le. A közönség és a fran
cia követség tagjai bámulattal adóztak fiaink nagy
szerű nyelvtudásának. A feleletek kifogástalan vol
ta, Földesi Ferenc IV. oszt, tanuló hibátlanul elő
adott francianyelvű üdvözlő beszéde tanúbizonysá
got tett ki Csik József tanár lelkes, fáradságot nem 
ismerő önzetlen készségéről, mellyel egész éven át 
foglalkozott a tanulóifjúsággal.

A gépírást és gyorsírást két Írógépen Biró 
Lászlómé tanárnő diktalására Székely Elek, Somlyó 
István mutatta be. A vizsgáztató bizottság a leg
nagyobb elismeréssel adózott Székely Elek tanuló
nak, ki 120 szótagot 1 perc alatt írt le gyorsírással, 
majd gépírással.

Szakmánk egyik legfontosabb tantárgya a bo
rászat. Nagy értéke és nyeresége a szakiskolának 
dr. Szatniáry Arisztid és Fuclis Elemér, a budafoki 
állami pincemesteri tanfolyan neves tanárai, akik 
a legnagyobb lelkiismeretességgel nevelnek tökéle
tes szakembereket fiainkból és ismertetik meg velük 
a borkezelés nagyon fontos kémiai titkait.

A másik rendkívül fontos tantárgynak: a sza- 
káicsmiívészetnek Dittmayer Andor tanár a mestere. 
A közönség szemeláttára nagy érdeklődés mellett 
boszorkányos gyorsasággal felbontott borjúcomb, a 
nagy ezüsttálon művésziesen feldíszített hideg hal, 
a szakszerű feleleteknek egész soránál láthattuk, 
hogy Dittmayer Andor tanár nem fáradt hiába, az 
ő kezéből kikerült vendéglőstanuló áldani fogja 
tanítómesterét.

Ezután a portaszolgálat, sörkezelés és a felszol
gálás következett. A portaszolgálatból és sörkeze
lésből Reichardt György, a felszolgálás illetve a terí
tés bemutatását Zaharescu Sándor tanár vezetésével 
mutatták be.

A vizsgáztató bizottság és a közönség lelkes és 
zajos elismeréssel adózott a szakszerűen és művé
sziesen feldíszített asztalnak, mely virágdíszével 
igazán szép látványt nyújtott.

Ezzel befejeződött a vizsgálat. Dr. Kritsfalussy 
István, a szakiskola érdemes igazgatója keresetlen 
szép szavakkal emlékezett meg azokról, akik hozzá
járultak ahhoz, hogy az iskola szorgalmas derék 
tanulóit megjutalmazzák, ezután kiosztotta az iga
zán megérdemelt jutalmakat a tanulók között.

Végezetül Ekamp Nándor szakfelügyelő bocsá
totta útjára a végzett növendékeket. Kérte őket, 
hogy az iskolában tapasztalt fegyelmet és tudást vi-

Horváth István galvanizáló Üzem
Budapest, Vili .Mária u. 11. Telefon: 36-1-73. 
Chromoz, ezüstöz és mkkelez éttermi servicéket. 
Pontos és olcsó kiszolgálás I

Bizományba vendéglős uraknak
szállítok B helybeni lerakatomból.

lÜl bortermelő,
IV1« Budapest, Vili. Szerdahelyi ucca 5.

Július 10-én d. u. 4 órakor (Mária Valéria u. 12 Lloyd terem) taggyűlést tartunk.
Mindenki ott legyen!
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Fajborok, tömegborok, csemegeborok hordótételekben.
BUDAPEST, V., ALKOTMÁNY-UTCA 29. BUDAFOK, PETŐFI-ÚT 40. SZÁM.

Telefon: 11—5—57. Telefon: József 30—6—67

gyek magukkal az új életutra. „Ha van ipar — 
mondotta — amely ennek a megcsonkított ország
nak a szolgálatába állhat, becsülettel és eredmé
nyesen dolgozhat, ez csak a vendéglösipar lehet, 
amely egyik legfontosabb szerve az idegen forgalom
nak is. Az idegen ne csak az iigves embert lássa 
bennük, hanem a lelkiismeretest is, aki szivvel-lélek- 
kel dolgozik az ipar nagyságáért és fejlesztéséért.’4

Malosik Ferenc alelnök záróbeszéde után a 
szakvizsga véget ért. Minden elismerés, köszönet 
kevés ahhoz, hogy itt, lapunk hasábjain méltassuk 
azt a nagyszerű kuli ármunkát, melyet évről-évre 
kifejt a vendéglős szakiskola tanári kara dr. Árils- 
falussy István igazgató vezetésével. Az a vendéglős 
ifjúság, mely ennek az iskolának falai között ta
nulja meg az iparunk mintaszerű tudását, az hasz
nos, nagyra becsült polgára lesz az államnak és a 
társadalomnak, mert amire a szakiskola nagytudású 
tanárai fáradhatlan készséggel oktatták és tanították, 
az lelkűkben örökké megmarad és élni fog.

A kitüntetett és megjutalmazott tanulók:
1. Iparkamara kitüntető érme: Földest Ferenc IV. 

o. tan. (Kommer Ferenc Vadászkürt).
2. Ipartestület aranyérme: Nagy György IV. o. tan. 

(Patat-Pintz Nemzeti Kaszinó).
3. Ipartestület ezüstérme: Kiss János I V. o. tan. 

(Marencich Ottó Hungária).
4. Ipartestület bronzérme: Pausz Béla IV. o. tan. 

(Marencich Ottó Hungária).
5. Dreher sörgyárak 200 P .jutalma: Földest Ferenc 

IV. o. tan. (Kommer Ferenc Vadászkiirt)).
6. Dreher sörgyárak 200 P .jutalma: Schoblocher 

Ferenc IV. o. tan. (Kommer Ferenc Vadászkürt).
7. Dreher sörgyárak 200 P .jutalma: Kiss János IV. 

o. tan. (Marencich Ottó Hungária).
8. Portások Egyesülete egy ezüstóra: Nagy György 

IV. o. tan. (Patat-Pintz Nemzeti Kaszinó).
9. Portások Egyesülete egy ezüstóra: Kohl János 

port. tan. (Geller Mihály).
10. Glück Frigyes 10.000 k István-díj 20 P kamata 

Csaba Ferenc Illa. v. t. (Kommer Ferenc (Vadászk.)
11. Gundel János 10.000 k. alapítvány 20 P kamata 

Székely Elek IILb. v. t. (Dr. Gerő Vilmos-).
12. Dökker Ferenc három alapítv. 20 P kamata 

Csőm Vilmos Illa. sz. t. (Szűcs József).
13. Kammerer Ernő alapitv. 10 1* kamata ITdeardy 

Gyula IV. o. sz. t. (Tarján Vilmos).
14. Keszey Vince alapitv. 10 P kamata Gelencsér 

Árpád IV. o. sz. t. (Marencich Ottó).
15. Palkovies Ede alapítv. 10 P kamata Öllé Károly 

IV. o. v. t. (Chvalkovszky József).
10. Schaffhauser Jenő emléke juíalomdíj 10 P.

Nehéz Gusztáv Ilb sz. t. (Hoffmann János).
17. Ka.jág’h Lajos és Ncményi Béla alapítv. 5 P ka

mata P. Szliszkala Géza lla. sz. t. (Patat-Pintz Nemzeti 
Kaszinó).

18. Jóbarátok asztaltárs, és Pósch Mihály alapítv. 
5 P kamata Mayerhöffer Bob. Ilb o. v. t. (Gundel K).

19. Kolossá Viktor és Keichhardt Gy. alapítv. 5 P 
kamata Nagy Gyula lla. o. v. t. (Oszwald Biehard).

20. 11 ungária-1 hinapalota jutalom 5 P kamata 
Nyirali. Ferenc lla. o. v. t. (llörnyéki Ferenc).

21. Kurtz Béla Szí. (Jeliért jutalom 5 P kamata 
Pesti Rezső Ilb. o. v. t. (Marencich Ottó).

22. Vörösmarty: Költemények. Simon Lajos lla. o. 
v. t. (Nagy Zsigmond).

23. Magyarország- története: lloskó Gyula la. o. v. 1. 
(Németh Aladár).

24. Spanyol földön: .Iklan György la. o. v. t. (Gundel 
Károly).

25. Ilaering- Szótár: Hasenf ra! z Ferenc I b. o. sz. t. 
(Gundel Károly).

Taggyűlést tartunk !
F. é. július hó 10-én hétfőn délután 

4 órakor a Lloyd-palotában (V., Mária Va
léria u. 12., a Dunapalota mellett)

taggyűlést
tartunk.

Az ülés tárgya: Ipari bajaink, sérel
meink.

Ezen ülés demonstratív jellegű, tehát 
azon minden tagtársunk okvetlenül jelen
jen meg !

Hattyú gőzmosó ftíKarSL-
Budapest. VII, Klauzál-u. 8. 1 elefon : J 38 5-58 és 38-5-59. 
Az ország legnagyobb gözmosó üzeme, legmodernebbül újonnan berendezve!

Legkíméletesebb mosási rendszer !

SINKÓ A. Budapest, VI, Dessewffy 
ucca 33. Telefon: 17-7-23.

Készít : cégtáblafestést, szobafestést, tapétázást, mázolást.
1 apéllák, rosetlák, díszlécek nagyraklára
A fenti munkaiatokat a cég saját kebelében készíti.

Julius 10-én <1. ii. 4 órakor (Mária Valéria u. 12 Lloyd terem) taggyűlést tartunk.
Mindenki ott legyen!
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Debreceni Gözfürész és Faárugyár Rt.
m—m*—** <_ Budapesti fiók: VII, Akácfa ucca 7. Telefon: 33-4-47. Vezető: Sasfi Schaschek Dezső.

*_______ es kertibutorok, kávéházak, vendéglők, szállodák számára. Legmodernebb elsőrendű gyártmányok.

II
Az elnöki tanács

Amint a mull számunkban már beszámoltunk, 
elnökünk, Készé// Vince, minthogy a hatóságok ré
széről nem találkozott azzal a megértéssel, amely 
működését eredményesebbé tette volna, ipartestületi 
elnöki tisztéről lemondott. Minthogy a jelen körül
mények között senki sem vállalta az elnökséget, az 
elöljáróság az alelnökökből álló elnöki tanácsra 
bízta, az ügyek vezetését és ügyvezetőül Malosik 
Ferenc alelnököt kérte föl.

Az elnöki tanács úgyszólván permanenciáhan 
volt és sorozatos megbeszélésen foglalkozol! ipa 
runk helyzetével. A megbeszélések során az a nézet 
alakult ki, hogy tervszerű program nélkül nem leiü l 
testületünket vezetni és iparvédő működését irányí
tani. Malosik Ferenc alelnök fölkérésére BaÚai 
Károly szerkesztő ki is dolgozott egy programot, 
amelyet szállodai vonatkozásokban Németh Aladár 
alelnök egészített ki. Ezt előbb egy sziikebbkörű 
bizottság tárgyalta, majd e hó 4-én néhány kiváló 
lagtársunkkal kibővített elnöki tanács fogja tár
gyalni s csak azután fog a legközelebbi előljárósági 
ülés elé kerülni.

Elhatározta továbbá, hogy ipartestületi tag
jaink bevonásával taggyűlést rendez, amelyen ipa
runk ismert és (kiváló nagyjai fogják sebeinket föl
tárni s az orvoslás módjaira rámutatni.

Arégiil a főjegyzői tisztség ideiglenes (‘Hálására 
az elnöki tanács Baltái Károlyt kérte föl s fölada
tává tette a taggyűlés megrendezését.

Az átgondolt program követ kezetes végre
hajtásával és főképpen 'tagtársaink támogatásával 
reméljük, hogy iparunk nehéz helyzetén, ha nem is. 
azonnal, de egy-két éven belül segíteni fogunk. — 
Eredmény azonban csak akkor lesz, ha annak ki
munkálásában minden egyes tagtársunk részt vesz!

Kisvendéglös szakosztály ülése.
Ipartestiilet ülik kisvendéglös szakosztálya június 

19-én tartotta rendes havi ülését Malosik Ferenc alelnök 
elnöklete alatt. Az ülésen az elöljáróság legutóbbi ülé
sén letárgyalt hivatalos ügyeket és rendeleteket ismer
tette a jegyző, majd hosszasan tárgyalta a kisvendéglös 
szakosztály a polgármester átiratát a borravalókérdés
sel kapcsolatban. Végül Kotanczek György a kilözök 
ellen szólalt fel, amelyek a vendéglösipart kisajátítják, 
majd javaslatot tett arra nézve, hogy az egyesületektől 
és szövetkezetektől az ilalmérési engedély megvonás 
sék. Kérte továbbá az elnökségei, járjon el. hogy az 
ipartestiilet a kontárok ellenőrzése céljából hatisági 
<•!lenőrzési joggal Hibáztassák fel. Több kisebb ügy le 
tárgyalása után az ülés véget ért.

A kifőzének nyitvatartásának szabdIyozása.
Augusztus 1-én lép életbe a belügyminiszternek 

159.209—1933. B. M. számú a Budapesti Közlöny június 
20-iki számában megjelent rendeleté, mely a kifőzőüzle
tek nyitvatartásának szabályozásáról a következőket 
tartalmazza:

„A kifőzőüzletek — a munkaszüneti napok kivételé
vel — naponta reggel 7 órától este 10 óráig tarthatnak 
nyitva. A munkaszüneti napokon való nyitvatartási a 
kereskedelmi miniszter külön rendelettel fogja szabá
lyozni.

Ifa a kifőzőipar céljaira szolgáló üzlethelyiségben 
élelmiszereket helyben fogyasztók kiszolgálásával fog
lalkozó más ipart (pl. kávémérést) is űznek, az üzlet
helyiség a kifőzőiparral egy helyiségben gyakorolt má
sik iparra vonatkozó rendelkezéseknek megfelelően reg
gel 7 óra előtt is kinyitható és este 10 óra után is nyit
va tartható, azonban a kifőzőiparral kapcsolatos tevé
kenység csupán reggel 7 órától este 10 óráig folytatható.

Ha a ki főző iparos a ki főzést valamely nyílt árusí
tási üzlet (fiiszer-csemegekereskedés stb.) céljaira ren
delt helyiségben gyakorolná, úgy a kifőzés csak a nyíl* 
árusítási üzlet zárórájáig folytatható.

Kihágást követ el és 200 pengőig terjedhető pénz
bírsággal büntetendő:

1. aki a kizárólag ki főzés céljaira szolgáló üzletét a 
megállapított időpontokon kívül eső időben nyitva tartja 
vagy ott, bár zárt ajtók mellett, vendégeket tartózkodni 
enged.

2. aki más iparűzésre feljogosító üzletben a kifőző
üzletekre megállapított időpontokon kívül eső időben 
kifőzőiparral kapcsolatos tevékenységet folytat,

3. aki valamely nyílt árusítási üzletben gyakorolt 
kifőzőiparát a nyílt árusítási üzletekre megállapított 
nyitvatartási időn kívül is folytatja.

Kihalásra ítélt italmérői helyiség.
A pénzügyminisztérium a folyó évi május hó 30-án 

kelt 13.376—1933. X. fő számú határozatával meghagyta 
a székesfővárosi in. kir. pénzügy igazgatóságnak, hogy 
amennyiben a jövőben valaki a VII., Dohány utca 96. 
szám alatti korcsmaüzletre akár új korlátlan italmérési 
engedélyt kérne, akár meglévő korlátlan italmérési en
gedélyének az áthelyezését kérné, kérelmével a szabály
szerű tárgyalás mellőzésével a minisztérium nevében 
utasítsa el és az italmérés beszüntetése iránt azonnal 
intézkedjék.

Isinél lehet a gróf Haller ucca 24. szám alatt 
italmérési üzlet!

A pénzügyminisztérium az 1933. évi január hó 19-én 
13.3(13 szám alatt kiadott rendeletét hatályon kívül he
lyezte és meghagyta a pénzügy igazgatóságnak 76.416 — 
1933. X. fő szám alatt, hogy amennyiben a IX. Gróf

* Kölcsönedény Telefo^z™(sX“Xtlye8en Kölcsönedény -*>
KÁDÁR MIKLÓS, Budapest, Vili., Népszínház ucca 57. TELEF. 44-3-89. Vendéglőfelszerelési sziküzlete, 

hitelesített üvegáruk, porcellán, alpacca, uj és használt asztalok, székek.

Július 10-én <1. a. 4 órakor (Mária Valéria u. 12 Lloyd terem) taggyűlést tartunk.
Mindenki ott legyen!
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Ogyvezetö ;
FELLNER BÉLA
Telelőn : 84-2-92

A WINDT-IRODA helyén most BELVÁROSI IRODA,, JV1Jrónvi_ii_L
Szállodai, vendéglői és kávéházi személyzetek közvetítő irodája.

llaller utca 24. szám alatt levő üzlethelyiségre valaki 
italmérési engedélyt kér, vagy meglévő engedélyének 
áthelyezését kéri, szahályszerüleg tárgyalja le a kérel
met.

Kérdőívek beküldése.
A miniszteriális eljárások credméiiyeképen kérdő

íveket bocsátottunk ki összes kartársainkhoz, hogy az 
abban foglalt kérdésekre adott válaszok alapján mó
dunkban álljon a helyzet valódi képét az illetékesek előtt 
feltárni. Sajnos, eddig az iveknek csak egy része érke
zett vissza az ipartestület irodájába. Nyomatékosan fel
kérjük testületünk tagjait, hogy a kiküldött kérdőive
ket saját érdekükben küldjék sürgősen vissza.

Meghívó.
A Szállodások. Vendéglősök, Kávésok stb. Országos 

N y ug( I í j egy es ii 1 e t e

1933. évi július hó 10-én
Budapesten az ipartestület tanácskozótermében (IX, 
Lónyay ucca 22. sz. 1. cm.) délután 4 órakor

rend ki idill közgyűlés! tart,

melyre a Nyugdíjegyesület tagjait, tiszteletiéi meghív
ják.

Budapest, 1933 május hó 26-án.

Bolgár Menyhért 
titkár

Malosik Ferenc
(‘Inök.

Napirend: Az alapszabályok 2Ő. § ának módosítása.

Megjegyés: Határozatképtelenség esetén a rendkí
vüli közgyűlés ugyanezen tárgysorozattal és ugyanezen 
helyen f. évi julius hó 19-én délután 4 órakor fog meg 
tartatni. Ezen közgyűlés alapszabályaink értelmében a 
megjelent tagok számára való tekintet, nélkül is hatá
rozatképes lesz. A közgyűlésen csak a közp. irodához 
legalább 8 nappal előbb írásban benyújtott indítványok 
tárgyalhatok.

Borpalota Rt.
Budapest, VI. Király uccu 26. 14-o-4 Us‘18-4-64

Ajánlja kiváló minőségű márkás 
fajboraií palackozva és hordóíételben

Adómorál őri uniót kaptak a pestszentlőrinci vett' 
döglősük.

A pestszentlőrinci vendéglősök az ottani képviselő 
testülethez azzal a kérelemmel fordultak, hogy tekintet
tel a vendéglősipar jelenlegi válságos helyzetére, me
lyet a korlátlan mértékben engedélyezett termelői bor
mérések és nagyarányú borosom pénzesek még sűlyo 
sabbá tettek, adjon részükre adómoratóriumot, mert kö
telezettségüknek képtelenek eleget tenni ós kénytelenek 
lennének üzleteiket lezárni.

A pestszentlőrinci képviselőtestület helyt adott az 
indokolt kérelemnek és megengedte, hogy az ottani ven
déglősök három hónapig ne fizessenek községi adót.

rtóhangok a bécsi nemzetközi szakácskiállításhoz
Az Osztrák Szakácsok Szövetségének elnöksége tisz

telgő látogatást teli az oltani kereskedelmi miniszternél 
egyrészt, hogy köszönetét mondjanak azért, mert az 
osztrák kormány tavasszal a Burghan megtartott 
nemzetközi szakácskiállítás alkalmával a legmesszebb
menő támogatásban részesítette őket s ezzel átmenetileg 
mintegy 1(1(1 munkanélküli szakácsnak munkaalkalmai 
adott, másrészt azért, hogy közbelépését kérje abban az 
irányban, hogy Becs városa elégedjen meg az eredeti
leg megállapított lő százalékos vigalmi adóval, mert a 
kiállítás nagy sikerére való tekintettel 24 százalék vi
galmi adót akarnak a bevételből behajtani.

A gyümölcsbor készítése.
Országunk gyiimölcsfaállománya folyton növek

szik. s most igazán itt az ideje, hogy komoly és oda
adó munkával hozzálássunk az értékesítés megszerve
zéséhez. A gyümölcs felhasználását illetőleg a gyii- 
niölesnek borrá raló feldolgozására akarok az alábbi 
sorokban rámutatni.

Erre a megoldásra az kényszeríti a termelőt, hogy 
a piacról sok megmaradt áru szokott visszakerülni, 
különösen a bogyósokból (ribizli, köszméte, eper, mál
na). Másnap e gyümölcsöt értékesíteni már nem lehet, 
inért háziasszonyaink az ilyen töppedt. gyümölcstől 

idegenkednek. Ilyen gyümölcsből én is hozzá kezdtem 
a borkészítéshez és vállalkozásom jónak bizonyult.

Először csak bogyósokból készítettem bort. A mál
na, (‘per. piros és fehér ribizli e. célnak igen megfelelt. 
E gyümölcsök sav- és cukortartalma oly kedvező meny- 
nyiségben van. hogy a borkészítés szem pont jából ki
válóan alkalmas. Későbben tanulmányoztam a többi 
gyiimölcsiiemeket és arra az eredményre jutottam, 
hogy a cseresn yéből, meggyből, kajszinbarackból. a 
rebarbara leveléből, sőt a vadrózsa terméséből, az 
áfonyából és fekete földi szederből szintén kiváló

Állandó nagy rak 
tár minden méret, 
ben Kedvező fl- 
zotésl fettételek. 
Olcsó ár. Jégszek
rények pontos Ja
vítása Kéi Jen 
árjegyzéketl
Lerakat: Delire, 
cen, Hatvani u. I.

.Julius 1ll-én <1. u. 4 órakor (Mária Valéria ii. 12 Lloyd terem) taggyűlést tartunk.
Mindenki ott legyen!
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Steiner D. Dezsőff bornagykereskedő. Az elismert legkiválóbb minőségek pincészete
I Városi iroda és raktár: VII, ThÖholy Út 44* (Aréna út sarok) 

— Telefon: 34-2-19. Alapítási év 1910.
lí®

gyümölcsbor készíthető. Ezen boroknak tr 
rubin, illetőleg- aranysárga színe, ízléses 
jo értékesítési lehetőséget. biztosít.

n-mészetes íze. 
csomagolással

A gyümölcsborok >/<///.?/ vitamintartalmuknál fopra 
a kiilföhlről behozott gyógy- illetőleg vasborokkal fel
veszik a versenyt.

A készítés gyorsan es egyszerűen megy. A. cukor
adagolás a gyümölcsnemek szerint változó. E borok 
értéke évről-évre nő! A cukortartalom ugyanis foko
zatosan átalakul alkohollá és széndioxiddá. Sokkal, de 
sokkal többet hoz a gyümölcsnek ez az értékesítése, 
mint a konzerv, vagy aszalási eljárás. A külföld erre 
már rájött. Stájerország az uccák és utak fásítását is 
az úgynevezett Cider-almával eszközölteti, miknek ter
meséből a csodás almabort készítik. Budapest környéke 
(Albertfalva, Leányfalu, Sashalom, Cinkota, Mátyás
föld. Csömör stb.) a bogyósok termesztésére kiválóan 
alkalmas. A pesti piacon e boroknak kereslete van! A 
gyümölcsbor termelési' 
rást biztosít.

tehat kifizető .jövedelmi for-

Gibbon Alfréd.

A német vendéglősök 
hajtások ellen.

A német gazdasági

védelme a kíméletlen végre-

minisztérium a Vendéglősipar 
Bi roda Imi Egységszervezel ének kérelmére vedelni iren- 
deletet adott ki. melynek értelmében ha az iparban az 
adós személyes szolgálatára szükséges ingóságok vagy 
készletek foglaltattak le. vagy olyan dolgok, melyek az 
adós iparának folytatásához szükségesek, vagy egy ál
tala vezetett alvállalathoz tartoznak, a végrehajtási bí
róságok kötelesek a végrehajtást az adós kérelmére fel
függeszteni, de csak abban az esetben, ha bizonyítani 
tudja, hogy saját hibáján kiviil eső okok miatt képtelen 
kötelezettségének eleget tenni és azt is igazolja, hogy a 
lefoglalt tárgyak elvesztésével exiszleneiá ja van meg- 
tá madva.

lla azonban szerződéses kötelezettsége betartásáról 
volna szó, úgy a felfüggesztő kérelemnek csak akkor 
lehet helyet adni, ha az átlós helyzeti' kötelezettségeinek 
átvétele után rosszabbodott meg.

Az iizeniutód nem felel a végrehajtási költségekért.
A Munkásbiztosítási Felsőbíróság legutóbb kimon

dotta, hogy betegségi biztosítási járulékok és azok ké
sedelmi pótlékai címén fennálló hátralék miatt az üzem
előd ellen vezetett végrehajtás során felmerült költsé
gek az üzemutódot még abban az esetben sem terhelik, 
im az említett hátralékért való iizemutódi egyetemleges 
felelősségi' meg is áIlapíthaíó. (Mb. Eb. 12339/22—1932.)

Mikor tartozik a vendéglős a zenészt az OTI-ba 
bejelenteni .'

A vendéglőben zenélő egyének csak akkor vonhatók 
biztosítási kötelezettség alá, ha azok a helyiség tulajdo
nosával szóbeli vagy Írásbeli szerződést kötöttek. Egy
általán nem lehet biztosítási kötelezettséget megállapí
tani akkor, lm a tulajdonos a zenekar vezetőjével vagy 
a banda prímásával köt megállapodást.

Az osztrák vasutak az idegenforgalom 
fellendítéséért.

Mint értesülünk az osztrák vasutak Ausztria terü
letére (különösen a német határzárlat folytán már érez
hetővé vált utasmegcsappanásra való tekintettel) a vi
teldíjakat 1<>—15 százalékkal szándékoznak csökkenteni, 
lm ugyanakkor az osztrák szállodásokkal olyértelmű 
együttműködést tudnának létre hozni, hogy azok is 
ugyanilyen mértékben szállítsák le áraikat. Ebben az 
esetben az osztrák vasutak propagandája olyan irányú 
volna, hogy az utasokat, különösen a társasutazásban 
résztvevőket, Ausztria minden részébe, de csak azokba 
a szállodákba irányítanák, melyek megállapodást kötöt
tek a szövetségi vasutakkal.

Hírek szerint ehhez az akcióhoz a bécsi szállodások 
is szeretnének belekapcsolódni azzal a feltétellel, hogy 
az ily módon olcsóbbá tett „pausálé” utazásokat szabá
lyosan ismétlődő időközökben rendezzék meg.

Viszont az Osztrák Szállodások és Vendéglősök 
Szövetsége odanyilatkozott, hogy ezzel az akcióval kap
csolatban újabb árleszállításról szó sem lehet, mert a 
íclenlegí árak az elmúlt évekhez képest már 10—15 szá
zalékkal alaesou i/abbali és az akcióhoz valói csatlako
zással ennek kihanpsúluozása is elegendő.

Prágai újdonság a , gulyáskonyha/*
Prágának néhány hét óta érdekes szenzációja van. 

Valóságos embertömegek látogatják az ú. n. „gulyás
konyhát.” A gulyáskonyhában nyolefajta különböző hús
ból és 54-féle módon elkészített gulyás kerül terítékre. 
Marhahúsból, rostélyon pirított hagymával a tetején be
hintve adja a „Tivoli gulyást,” Ugyanez finomra szele
telt kolbásszal díszítve mint „Szegedi gulyás”, savanyú 
uborkával mint „Znaimi gulyás”, zöldpaprika vagda- 
lékkal és zöldborsó hozzáadásával mint „Orosz gulyás” 
szerepe] az étlapon.

Ugyanezen a módon állítják ('lő a disznó, bárány és 
borjúhúsokból készült drezdai, szegedi, mexikói és a 
legkedveltebb módon elkészített „Madame Dubarry” 
gulyásokat is.

Vendéglős urak figyelmébe!

Mária Remetén közvetlen a templomnál jóforgalmú 
VPHíipnln 8Z°ba. konyha és nagy üzlethelyiség VCIlUCyiU összes berendezéssel 401) négvzelölestermő 
gyümölcsössel plsíil) Forró Kálmán
elköltözés miatt CIÍIIIU Mária Remete. Magdolna u. 3

söntés, vendéglőberendezés
teljesen komplett, modern igen olcsón eladó

Király ucca 1 Házfelügyelőnél. Telefon : 45-3-98.

Julius 10-én d. u. 4 órakor (Mária Valéria u. 12 Lloyd (erem) taggyűlést tartunk.
Mindenki ott legyen!
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A gulyás mellé egy pikkoló sör is jár. de legnagyobb 
sikere vau négyféle likőr keverékéből összeállított cso
dálatos ízű és színű italnak, melyet ..Prince of Wales 
Aperitif*’ néven hoztak forgalomba.

TUHAY MIHÁLY műbutor asztalosmester 
BUDAPEST. V.. BANK U. 6.

Telefon: 16 — 8—72. — Alapittatotl: 1898.
Elüállalrnindenszakrnájáb^j^á^ó^jnunkálatokat^olcsón^

tanfolyamai.
Csapó Lajos kartársunk junius 27-én, életének 39. 

évében hosszú szenvedés után elhunyt.
Mint értesülünk a legközelebbi tanfolyam Béesben 

október 9-én kezdődik és karácsonyig fog tartani. 
Jelentkezhetnek a tanfolyamra olyan férfi és női szak
alkalmazottak. akik megfelelő praxissal rendelkeznek é?s 
anyanyelvükön kivid még egy világnyelvet, legalább is 
annyira bírnak, hogy könnyen megértetik magukat.

Ezenkívül megnyílik a vendéglős, szállodás és ká
vésipar magasabb szakiskolájának 42-ik iskolaéve is. 
mely 1933 október 2-án kezdődik és 1934 május 31-én ér 
véget. A beiratások már megkezdődtek Béesben és a 
megállapított tanulólétszám be fejeztéig folytatódnak.

a
Kur-

Mindkét intézet részére jelentkezéseket (‘lfogad 
Szállodaigazgatók Nemzetközi Szövetsége Bécs, 1„ 
rentgasse 5. Felvilágosításokat készséggel ad, kérésre 
prospektust küld az érdeklődőknek.

ipartestiilet költségvetésének jóváhagyása.
A székesfőváros polgármestere 1933. évi junius hó 

17-én 248.368. szám alatt kelt határozatával ipartestüle
tünk az 1933. évi február hó 24-én tartott, közgyűlésében 
elfogadott költségvetését elfogadta, jóváhagyta és meg
erősítette.

Visszaélés bornevekkel.
A pusztamérgesi bortermelők memorandumot in

téztek a földművelésügyi miniszterhez, amelyben azt 
panaszolták, hogy a pusztamérgesi bort, amely kis ter
mésátlaga ismert és népszerű borfajta és amely nagyon 
el van terjedve a fogyasztók körében, hamisítják. Amig 
az egész pusztamérgesi körzetben alig terem több 
8—10.00(1 hektoliternél, Budapesten és más piacokon — 
mint az érdekeltek panaszolják — több mint 10.000 hek
toliter ..Pusztamérgesi” bort fogyasztanak el évente, 
(hála az d/lerinelőknek! 1 Nemcsak hamisítják a puszta
mérgesi bort, de illetéktelenül élvezik a hamisítók a 
pusztamérgesi borok népszerűségét. Azt is panaszol 
ják. hogy az utóbbi időben az a szokás kapott lábra, 
hogy silány borokat autón Pusztamérgesre fuvaroznak, 
ott vasútra adják azokat és az így nyert fuvarlevéllel 
megtévesztik a vevőket. Kérik a pusztamérgesi termelők 
a földmivelésügyi minisztert, hogy védje meg őket az 
ilyen visszaélések ellen, mert lejáratják a gyöngébb 
borokkal a pusztamérgesi illatos ízű és nagy cukortar
talmú borok tekintélyéi.

Halálozás.
Kőn'ifi József kartársunk junius 18-án elhalálozott.
Petim György, a Budapesti Kávéispartestiilet bősz 

szú éveken át volt elnöke, f. é. junius hó 24-én munkás 
életének 7(1. évében meghalt.

Állást keresnek.
Vendéglői szakmában bármilyen bizalmi, üzletve

zetői, elszámoló fizetői állást — akár vidéken is — azon
nal elvállalok. Cim: Farkas Pál vendéglős, Üllői út 
109a. f. 7. sz.

Kérelem!
Volt városi tisztviselő és felesége irodai munkák 

vállalása ellenében ebédet kérnek. Tekintettel kétség
beejtő helyzetükre, sürgősen kérik megmentőjük se
gítségét. Címük megtudható az ipartest illet irodájá
ban a hivatalos órák alatt.

út-

Elkésziilt az idegenforgalmi törvény tervezete.
A kereskedelmi minisztériumban már elkészült az 

idegenforgalmi törvény tervezete, melyet hozzászólás 
céljából Fabinjji Tihamér kereskedelmi miniszter már 
elkiildotett az idegenforgalmi érdekeltségeknek.

Az idegen forgalmi törvény tervezete szerint a belső 
és külső propagandához szükséges anyagi eszközök 
megteremtését, az aktív idegenforgalmi szervezetek 
ján kívánja biztosítani.

A propagandát egységes irányítás alá helyezi, 
többi kérdés ugyanazon elgondolás alapján lenne 
viendő, melyet a kormány az Idegenforgalmi 'Tanács 
felállításakor már kifejezésre juttatott.

E tervezetben azonban számos olyan rendelkezés is 
föl van véve, amely különösen a szállodai és vendéglős 
érdekeltségek részéről a legélesebb recenziót fakasztotta 
ki. Olyan rendelkezések, amelyek értelmében az ármeg
állapításba, berendezésbej üzletvitelbe is Jxdeszólást 
engedne az Országos Idegen forgalmi Tat 
vezetet az Idegen forgalmi Érdekeltségek 
hó 30-iki ülésén Németh Aladár taglalta 
latban részesítette.

rgyanezen ülésen a vendéglősipar 
(hmdel Károly ismertet te, mig dr. Síéin 
lodák munkaközösségéről beszélt.

mai helyzetét
Sándor a szál-

Melyek a kelendő borfajták a budapesti piacon.’
Az elmúlt év legkelendőbb borfajtái a nagyobbfor- 

galmú vendéglők és éttermek adatai szerint a bada
csonyi rizling, a verpeléti muskotály és a mérgespusz
tai rizling voltak. Kitűnő zamatok, valamint szolidabb 
áruk a vendégek előtt általánosan kedveltté tették őket. 
Megjegyezzük, hogy ezen típusok legkitűnőbb minőse
geit a Steiner I). Dezső (VII., Thököly-út 44) borpincé
szet hozza forgalomba. Ez a borpincészet huszonhárom 
éves fennállása óla egyik leginkább bevált szállítója a 
vendéglősiparnak és speciális k ülönlegességei vei. preci-.

Speciális FAL- ÉS TAPÉTATISZTITÁS festés — mázolás Kormos, füstös, piszkos, festett és tapétázott falakat piszok és 
pormentes eljárással niiá Frankfurt és Milch festő, mázoló, tapéta faltisztitó vállalat
pár óra alatt **11** “01 G£rJ>vl V, Bálvány ucca 22. Telefon: 14 0-20. Díjtalan bemutatás!
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Vendéglősök figyelmébe 1 Elsőrendű szállodai, éttermi, kávéházi személyzet közvetítése azonnal, helyben és vidéken
PO CSEK LAJOS közvetítői Irodája, Budapest^IX., Ferenc körút 44. sz. Telefon: 87—1—50

Abroszok fehér és tarka

Plaidek
Takarók

terraszra, kertbe

minden fajta

legolcsóbban az
„Olcsó Bolt“

SEPES LAJOS
Budapest, V.,
gr.Tisza István u. 24.
Telefon: 80-1-95.

. .. .^8s^4,JhHIiató éttermi kisegítő asztalok. Verebes 
íV-Vi o -l’’01/ iparművészeti és műasztalosüzem (VIII. 
1‘Okk bzilard u. 11.) szabadalma az összecsukható kise
gítő asztal, mely összehajtott állapotban alig- foglal va- 
lann helyet, viszont kinyitva tökéletes, szilárd asztal. 
A Gundel Szt. Gellert éttermekben láthatók használat
ban eme praktikus asztalok, melyek felöl Gundel Károly 
nr a legnagyobb megelégedéssel nyilatkozik.

Chroniozást, eziistözést, nikkelezést kartársaink leg
előnyösebben végeztethetnek Horváth István galvani
záló műintézetnél (VITT., Mária u. 11.) A jóhirű céget 
ezúton ajánljuk kartársainknak.

Szekszárdi világhíres fajborok, melyek az eneolo- 
giai szakértők szerint a legvitamindusabbak, termelői 
áron kaphatók a Szekszárdi Pinceszövetkezetnél (VIII, 
József ucca 19.). amely már 5 literes rendelést díjmen
tesen házhoz szállít.

Nösner Pezsgőgyár (V. „Lipót körút 4.) francia mód
szer szerint készített pezsgője kiváló és a legkényesebb 
igényeket is, kielégíti. Számos fővárosi vendéglő és ét
terem szolgál fel Nösner pezsgőt, vendégei legnagyobb 
megelégedésére. Uj specialitása a tokaji pezsgő.

Kartársak! Felkérünk benneteket hogy Zwack Uni- 
cumja gyanánt ne mérjetek ki más italt se az UNICUM 
üvegből, se másfajta üvegből, mert az Unicum szó a 
Zwack likőrgyár kizárólagos védjegyezett tulajdonát 
képezi és e néven csakis valódi áru hozható forgalomba. 
Ha a vendég Unicumot kér: adjatok neki valódi Unicu- 
met. mert Unicum néven más keserűt nem szabad el
adni se Zwack üvegből, se más üvegből.

Sasfi Schaschek Dezső, az ismert szakember vezeti 
most a Debreceni Gőzfűrész és Faárúgyár rt. buda
pesti fiókját. A vállalat gyártmányai európai viszony
latban is kiválóak.

Kartársaink figyelmébe! Alkalmunk volt megte
kinteni (Jélics Pál (VTT., Kazinczy ucca 6b) alatti jég
szekrénykészítő üzemét, amelyet kartársaink a múltból 
is előnyösen ismernek. .Télies Pál készít és raktáron tart 
legújabb rendszerű sörkimérőpultokat, pohárállványo
kat és jégszekrényeket, melyek a hőtechnika mai állása 
szerint legkiválóbbak, amiket csak előállítani lehetsé
ges, amellett áruk aránylag mérsékelt. A legmele
gebben ajánljuk kartársainknak.

Fancsik Testvérek jégszekrény és vendéglői beren
dezéseket gyártó üzemét (VI, Csengery ucca 62/a.) a 
legmelegebben ajánlhatjuk kartársainknak, már csak 
azért is, mivel ez a cég, kartársaink által nála beszerzett 
cikkek bruttó árából 5 százalékot ajánlott fel péeeli 
Otthon-alapunk javára.

Jégszekrények Budapest, VII, Kazinczy ucca 6/b. 
Készít és raktáron tart bor- és italmérő asztalokat, pohárszékekel 
söiapparátokat, háztartási- és egyéb jégszekrényeket, szétszedhető 
rendszerűeket is. Minden e szakmába vágó javítás jutányosán !

I Forgalmát emeli, ha a Szekszárdi Pinceszövetkezet I
kiváló borait méri! Rendelést felvesz és 5 litert már házhoz ■ 
szállít: a termelői kimérés, Bpest, Vili, József u. 19. T. 3J-0-63. |

Az Ipartestületben kapható 
könyvek:

Raliul Károly: A magyar korcsmák és fogadók a XIII—XVIII. században. 
Ara 5 — aP.

Dittmayer Andor: Gastéréa. Ara 3.20 aP.

Fuchs Elemér—dr. Szathmáry Arisztid: A bor, sör, szeszesitalok előállítása 
és szakszerit kezelése. Ara 10.— helyett 8.— aP.

Gundel Károly—Reichard György: A vendéglői felszolgálás kézikönyve.
Ara 6.40 aP.

Kovaltsik Sándor: Utazásaim, külföldi élményeim. (Amig a piccolóból szak
ember lesz.) Ara 3.— aP.

Murenclch Ottó: Szakszótár. Ara 3.20 aP.
— Vezérfonal a szálloda- és vendéglőüzem megszervezéséhez és vezetésé

hez. Ara 5.— aP.

Palkovics Ede—Dittmayer Andor: A szakácsművészet kézikönyve.
Ara 5.— aP.

Wayand Miklós: Húsipari szakkönyv. Ara 6.— aP.

Budapesti Szállodások és Vendéglősök IpartestOlete 
A Magyar Szállodások és Vendéglősök Országos Szövetsége 

Szállodások, Vendéglősök, Kávésok és Alkalmazottak Nyugdijegyestifete 
Budapest, IX., Lónyay u. 22. Telefon: Aut. 8-11-52.

Budapesti Vendéglősök Adóközössége
Budapest, IX., Lónyay u. 22. Telefon: Aut. 8-61-82.

Hivatalos órák: köznapokon d. e. 9—2 óráig.

Előfizetési díj: egy évre 20 aP., segédeknek, szakmai tanulóknak évi 10 aP 
Külföldre évi 30 aP.

Kiadja: a Bpesti Szállodások és Vendéglősök 1 partos tülete. Felelős szerkesztő és kiadó: Knhissy Lajos
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Altipítlátott 1885. évben.
IIEWEFELI) r.-t. Jéghűtésű 

és önműködő
jégszekrénygyára VILLANY

Budapest VI, 0 ucca 6. FAGYLALT-
Telefon : 11—4—29. KLSZITÖ-

Szabadalni jégszekrények és sörki-GÉPEK Es KON- 
mérőkészülékek és automatikus elek- SERVAIOROK 
tromos jégszekrények és hűtőkamrákBHMHBSHL 
Címre ügyelni, csak Ó-utca 6.

Kedvező fizetési feltételek I

Árjegyzék ingyen és bórnientve

H^ritlJIÍVÍf 3 Hungária lithiumos gyógyforrás I., Gellert rakpart 1. sz. lihilUI BBHeBRWHffia szénsavval telített ásványvize Telefon: Aut. 530-03

Krausz Rezső
jégszekrényüzeme

Budapest, VI., Ö ucca 2. sz.
A cimre ügyelni I

Jégszekrények, sörkimérőapparátok Vendéglői és cukrá
szati berendezések állandó raktára.

H.H.i'nillliihIdJJnnlinililldíllllllillllillllllilllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllilililHIIH

OLÁH JÓZSEF kárpitos és díszítő, Budapest, VI. 
Csengeri ucca 52. (Andrássy-ut sarok, 
Kész sezlonok, rökamiék modern fotelok 
garnitúrák matracok nagy választékban

Dorogvidéki szén és brikett salakmenles. Tűzifa nagyban és kicsinyben a legolcsóbb napi árban. Díjtalan 
házhoz szállítás. — Budapestvidéki Köszénbánya lerakata, GE SZLINGER volt szállodás. Vili, Magdolna u. 10, Telefon 32-3-50.

Légyfogó
legolcsób gyári árban

Aeroxon
Balaton
Repülő
Budapest. VII

TeL'r'm-947 Deutsch Andor

Fővárosi Sörfőző R. T.

Fősör Maláta Pezsgő
és

Mátyás Király (világos)
sörkülönlegességei mindenütt kaphatók.

A 111. kézművesipari tár- T ndláTTvi VcfvávT 
laton éremmel kitüntetve l^UUClliyi 1311/(111 

üvegcsiszoló, diszmű-üvegező és tükörfonc^orozó
Budapest, VIII, Práter u. 59c Telelőn: 44 8-79

Üli fém-, ablak- és márványul "" tisztításra a legalkalmasabb!
lg i Götzl Lipót „Sidol“ vegyitermékek gyára Rt.H Budapest, Vili.. Cserei u. 14. Tel.: 96-6 86, 96-8-27.

FEIN JENŐ
ü. v. pincér ügynöksége, Budapest VII., Rákóczi út 
80. Telf: J. 394—64. Szakképzett szállodai és ven
déglői személyzetek elhelyező irodája. Óvadék
it é i >es főni neérek, szoba asszonyok közvetítése.

ZIMMER FERENC
HALKERESKEDELMI R,-T.

*
Budapest, Központi Vásárcsarnok, fel.: A. 854-48
FIÓKÜZLETEK: V., Gróf Tisza István u. 10. Tel.: A. 816-79.

VII.. Rákóczi út 90. Telefon : J. 304-84.
IRODA: Vili., Horánszky utca 19 1. em. Tel.: J. 335-39.

Legolcsóbb H/Y1TTYU** ásyíol*» pehely
Higiénikus toll gőztisztítás!

Budapest, VI., Király u. 10, II. udv. — Telefonhivó : 217-64.

UvrfíncHIt krómozását, nikkelezését 
Ij éttermek részére legolcsóbban
végzi GRÁTZER FULOP. Budapest. VII. Dessewffy 
u. 26a. (Nagymező u. sarok) Telefon: 20-3-47.

Tí íliC Öl*E Nedvesség-,álló-, csiszolt- és galván tükrök jótállással törés ellen is Hibás tükrök újraezüstözése galvanikus"
■ ydi úton 5 évi jótállással. Ha nagy fényhatású tükörlámpáimat használja, 30% áramot takarít meg. Üvegcsi

szolás, edzés, üvegezés és képkeretezcs. Ligeti László üvegtechnikai műintézele, Budapest, \ IIL, József-u. 23. Telefen 32-1-08.

Renováltassa kopott fa- és bőrbűtorait, i,.n,hér,0,i »NOVAPOL« , 
univerzális fa- és bőrfesíék és gyorspolitur. Azonnal szárad, szagtalan és tartós.

Kérdezze meg asztalosát és fényezőjét. Kapható minden festéküzletben.

Szép, tartós, és így olcsó Wein és Társai lenszövőtjyár
az a lendamaszt-asztalnemű, ágynemű, törülköző, törlő, 
melyet nagyobb tételnél névbeszövéssel szállít:

Budafok, Gyár ucca 27—31. 
Budapest, V., Bálvány ucca 24.

6-96-00.
2—24—86.

Merkantil-nyomda (Havas Ödön) Budapest. Vili., Hunyadi ucca 43.


